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Имена Т. Харди (T. Hardy, 1840-1926) и А.Э. Хаусмена (A.E. Housman, 1959-1936) можно часто встретить вместе (H.S. Gorman, N. Page, G.M. Harper, Pinto V. De Sola). Н. Пейдж перечисляет общие черты их поэзии: предпочтение коротких форм, работа с жанром баллады, эксперименты с метрикой, музыкальность, развитие идеи английскости, а так же создание полуреальных-полуфантастических пространств [Page: 87-88]. Идиллическое присуще и Шропширу Хаусмена, и Уэссексу Харди. Эти пространства природные и во многом замкнутые. Они противопоставлены городу, их герои сливаются с природой, а счастье и его отсутствие находятся в центре событий.
Детали быта, важные для идиллического хронотопа еще со времен Сицилии Феокрита и Аркадии Вергилия (также лишь полулегендарных), не остаются без внимания. Именно бытовая сторона жизни, по мысли М.М. Бахтина, наиболее значима для идиллии [Бахтин: 157]. Баллада VIII из «Шропширского паренька» (A Shropshire Lad, 1896) Хаусмена о бегстве героя после убийства служит примером гармоничного соседства драматичных событий c деталями быта земледельцев в духе античной идиллии. Герой прощается со стогом, овчарней, косой и т.д. В последней строфе некоторые из этих предметов олицетворяются, а один из них — тарелка с едой — совмещает в себе конкретность простой посуды и символичность христианского ужина.
В стихотворении «Зима крестьянки» (The Farm-Woman’s Winter) Харди обращается к похожему образу оставленного ржаветь плуга. Мотив ржавчины напрямую связан с тем, как герои поэзии Харди чувствуют время. В отличие от стихотворения Хаусмена, где время замирает и образуется пространство единого застывшего момента, который сам по себе идилличен — несмотря на любые события, все остается на своих местах, как в опечатанной комнате — у Харди время разлагается вместе с вещью, но продолжает свой ход: ржавчина разъедает циферблат часов в стихотворении «Гостеприимный дом» (The House of Hospitalities), но их бой точен. 

«Кости» женского зонтика, которые Харди сравнивает с человеческими, в стихотворении «Зонтик от солнца» (The Sunshade) тоже покрыты ржавчиной. Заметно, что в «Зонтике» и «Гостеприимном доме» предметы уже эстетизируются и становятся важны как таковые, вне семантики, что характерно для древних идиллий. В поэзии Хаусмена кости прочны и застывают во времени, как и оставленные предметы. В отличие от Харди он не описывал домашний быт, так как кроме «дома праха» (house of dust) c «кроватью из праха» (bed of dust) на «том свете», в этом мире у его героя есть только «дом плоти/тела» (house of flesh).
Топос разрушенного дома у Харди сообщает Уэссексу антиидиллический заряд, а идилличность мира Хаусмена «бездомность» героев лишь укрепляет, через единство с природой, превращая Шропшир в их общий «дом». На рубеже XIX-XX веков образ домика с садом только начинает по-настоящему актуализироваться как основной компонент национального мифа. Харди близок к имажистам Р. Олдингтону, Ф.С. Флинту, которые болезненно ощущали непрочный эскапизм данного мифа, тогда как Хаусмен, не показывая упадка дома, также отказывается от него, но только не через разрушение, а через освобождение.
Последний аспект использования бытовой детали у поэтов, связанный как с домом, так и с крестьянским трудом — метапоэтический. В «Доме тишины» (The House of Silence) Харди, получивший образование строителя, представляет стихотворение как дом, который кажется тихим. Только поэт особым зрением видит, как через дом несутся упряжки времени со скоростью «вечности в час» (and aion in an hour). Процесс создания стихов романтически возвышен.

Для героя Хаусмена поэзия повседневна. В стихотворении LXII она сравнивается с пивоварением в духе барочного трактата Г.Ф. Хардсдерффера «Поэтическая воронка». В стихотворении LXIII, закрывающем сборник «Шропширский паренек», метафорой стиха является цветок, для посадки которого землю «разрыхлили, вскопали и пропололи». В поистине идиллическом ключе стихи, как цветы или доброе деревенское пиво, предстают не только как явление возвышенное (поэт сравнивает их и со звездами), но и как часть повседневной жизни обычного паренька из Шропшира.

Итак, поэтика бытовой детали в поэзии Т. Харди и А.Э. Хаусмена сопряжена с представлениями о времени, национальным мифе и с персональным восприятием сути поэзии. У каждого из них бытовые делали проявляют неодинаковый набор свойств из присущих поэтике быта в античных образцах идиллий. Гармоничное наполнение стихов бытовыми элементами создает характерное для идиллии единство происходящего с бытом, однако присущая идиллии эстетизация предметов происходит лишь у Харди.
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